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II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 250858-2015 - Mise en concurrence
Italie-Rome: Services d'assurance médicale
OJ S 136/2015 17/07/2015
Avis de marché
Services

Directive 2004/18/CE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Associazione Cassa Nazionale di Previdenza ed Assistenza a favore dei 
Ragionieri e Periti Commerciali

: Via Pinciana 35Adresse postale
: RomaVille

: 00198Code postal
: ItaliePays

: Massimiliano ZoloÀ l'attention de
 Courriel: massimiliano.zolo@cassaragionieri.it

: +39 0684467403Téléphone
: +39 0684467244Fax

Adresse(s) internet:
Adresse générale du pouvoir adjudicateur: http://www.cassaragionieri.it

:Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues:
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)
Adresse auprès de laquelle le cahier des charges et les documents complémentaires (y 
compris les documents relatifs à un dialogue compétitif et à un système d'acquisition 

:dynamique) peuvent être obtenus
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)

: Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées Nom officiel: Associazione 
Cassa Nazionale di Previdenza ed Assistenza a favore dei Ragionieri e Periti Commerciali 
CNPR

: Via Pinciana 35Adresse postale
: RomaVille

: 00198Code postal
: ItaliePays

: Ufficio ProtocolloPoint(s) de contact

Type de pouvoir adjudicateur
Autre: ente previdenziale associativo senza scopi di lucro con personalità giuridica di diritto 
privato secondo le disposizioni del decreto legislativo 30.6.1994 n. 509

Activité principale
Protection sociale

Attribution de marché pour le compte d’autres pouvoirs adjudicateurs
Le pouvoir adjudicateur agit pour le compte d'autres pouvoirs adjudicateurs: non

Section II: Objet du marché

Description

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/250858-2015
mailto:massimiliano.zolo@cassaragionieri.it?subject=TED
http://www.cassaragionieri.it
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1. Intitulé attribué au contrat par le pouvoir adjudicateur
Procedura aperta in ambito comunitario per l'affidamento dei servizi assicurativi «ramo danni 
— autorizzazione Infortuni e malattia» relativi alla stipula di una «polizza assicurativa 
sanitaria» a favore degli Iscritti e dei dipendenti dell'Associazione Cassa Nazionale di 
Previdenza ed Assistenza a favore dei Ragionieri e Periti Commerciali.

Type de marché et lieu d'exécution ou de livraison
Services
Catégorie de services nº 6: Services financiers a) Services d’assurances b) Services 
bancaires et d’investissement
Lieu principal d'exécution: Le garanzie valgono senza limiti territoriali.
Code NUTS

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique
L'avis concerne un marché public

Information sur l'accord-cadre

Description succincte du marché ou de l’acquisition/des acquisitions
Procedura aperta in ambito comunitario per l'affidamento dei servizi assicurativi «ramo danni 
— autorizzazione Infortuni e malattia» relativi alla stipula di una «polizza assicurativa 
sanitaria» a favore degli Iscritti e dei dipendenti dell'Associazione Cassa Nazionale di 
Previdenza ed Assistenza a favore dei Ragionieri e Periti Commerciali.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
66512220 Services d'assurance médicale

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: non

Lots
Ce marché est divisé en lots: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Étendue du marché

Quantité ou étendue globale
Valeur estimée hors TVA: 19 469 250 EUR

Information sur les options
Options: oui
Description des options: La Stazione Appaltante si riserva di esercitare la facoltà di cui 
all'articolo 57, comma 5 lettera b) del D.Lgs.163/2006 per un periodo massimo di ulteriori 12 
mesi decorrenti dalla data di scadenza del contratto originario.

Reconduction
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Durée du marché ou délai d'exécution des travaux
Durée en mois: 48 ( )à compter de la date d’attribution du marché

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique
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III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Conditions liées au marché

Cautionnement et garanties exigés
Una cauzione provvisoria, nella misura e nei modi previsti dall'articolo 75 del Codice, pari al 2 
% dell'importo complessivo stimato dei servizi oggetto d'Appalto. Tale cauzione provvisoria, 
dovrà avere validità minima superiore di 180 (centottanta) giorni a quella fissata come termine 
di presentazione delle Offerte. La cauzione provvisoria dovrà inoltre contenere formalmente ed 
espressamente: (i) rinuncia al beneficio della preventiva escussione del debitore principale di 
cui all'art. 1944 Cod. Civ. nonché la volontà e l'intenzione di voler restare obbligato in solido 
con il debitore; (ii) rinuncia ad eccepire la decorrenza dei termini di cui all'art. 1957 Cod. Civ.; 
(iii) l'impegno ad effettuare il pagamento a prima e semplice richiesta scritta a mezzo lettera 
raccomandata e, comunque, non oltre 15 (quindici) giorni dalla ricezione della richiesta stessa, 
cui peraltro non potrà essere opposta alcuna eccezione da parte del fideiussore, anche 
nell'eventualità di opposizione proposta dal debitore o da altri soggetti interessati ed anche nel 
caso che il debitore sia dichiarato nel frattempo fallito, ovvero sottoposto a procedure 
concorsuali o posto in liquidazione; (iv) a pena di esclusione l'impegno di un fideiussore a 
rilasciare la cauzione definitiva per l'esecuzione del Contratto di cui all'art. 113 del Codice, 
qualora il Concorrente risultasse Aggiudicatario. Nel caso di RTI da costituire, la cauzione 
deve essere intestata a tutte le Imprese e sottoscritta sia dall'Impresa capogruppo sia dalla/e 
mandante/i. Nel caso di RTI già costituito, la cauzione deve essere intestata a tutte le 
Compagnie e sottoscritta dalla Compagnia capogruppo. In caso di cauzione assicurativa si 
precisa che le Compagnie partecipanti alla Gara non potranno garantire per sé stesse.

Modalités essentielles de financement et de paiement et/ou références aux textes qui 
les réglementent
Fondi propri dell'Associazione.

Forme juridique que devra revêtir le groupement d'opérateurs économiques attributaire 
du marché

Vedi documenti di gara liberamente disponibili su sito internet CNPR: www.cassaragionieri.it
— sezione Amministrazione trasparente > Bandi di gara e contratti > Bandi di gara in corso.

Conditions particulières d'exécution
L'exécution du marché est soumise à des conditions particulières: non

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: Vedi documenti di gara liberamente disponibili su 
sito internet CNPR:  — sezione Amministrazione trasparente > Bandi di www.cassaragionieri.it
gara e contratti > Bandi di gara in corso.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des conditions: Il Concorrente deve aver effettuato una raccolta 
totale premi, riferita al Ramo, in Italia, desumibile dal bilancio della Compagnia o dal bilancio 
consolidato del gruppo cui appartiene non inferiore a:
45 000 000 EUR (quarantacinque milioni) complessivamente nell'ultimo triennio 2012, 2013, 
2014], per il Ramo.
15 000 000 EUR (quindici milioni) nell'anno 2014, per il Ramo.
Per le rappresentanze e le controllate italiane di Compagnie aventi sede nell'Unione europea i 

http://www.cassaragionieri.it
http://www.cassaragionieri.it
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IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

limiti di cui sopra devono intendersi riferiti ai premi totali raccolti in Italia dalla rappresentata o 
controllante.

Vedi documenti di gara liberamente disponibili su sito internet CNPR: www.cassaragionieri.it
— sezione Amministrazione trasparente > Bandi di gara e contratti > Bandi di gara in corso.

Capacité technique et professionnelle

Informations sur les marchés réservés

Conditions propres aux marchés de services

Information relative à la profession
La prestation est réservée à une profession déterminée: oui

Références des dispositions législatives, réglementaires ou administratives applicables: 
Possono partecipare alla Gara le Compagnie, unicamente tramite le proprie direzioni generali, 
rappresentanze generali o gerenze, aventi legale rappresentanza e stabile organizzazione in 
Italia e in possesso:
— per i soggetti aventi sede legale nel territorio della Repubblica Italiana, dell'autorizzazione 
rilasciata dall'IVASS all'esercizio in Italia nel Ramo,
— per i soggetti aventi sede legale in un altro Stato membro della U.E., della comunicazione 
(o il silenzio assenso) di cui all'art. 23 — comma 4 — del D.lgs. n. 209/2005 e s.m.i, che 
permette di operare in regime di stabilimento sul territorio della Repubblica Italiana nel Ramo 
per il tramite di una propria sede secondaria ovvero di aver ricevuto la comunicazione di cui 
all'art. 24 — comma 2 — del D.Lgs. n. 209/2005 e s.m.i., che permette di operare in regime di 
libertà di prestazione sul territorio della Repubblica Italiana nel Ramo nonché di aver 
comunicato all'Ufficio del Registro di Roma ed all'IVASS la nomina del proprio rappresentante 
fiscale.
Possono quindi partecipare le Compagnie appartenenti a Stati membri dell'U.E. purché 
producano documentazione conforme alle normative vigenti nei rispettivi Paesi, idonea a 
dimostrare il possesso di tutti i requisiti prescritti per la qualificazione e partecipazione dei 
Concorrenti italiani, come previsto dall'articolo 47, comma 2, del Codice, salvo il disposto 
dell'art. 38, comma 5, del Codice.

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché
Obligation d'indiquer les noms et qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché: non

Section IV: Procédure

Type de procédure

Type de procédure
Ouvert

Informations sur les limites concernant le nombre de candidats invités à participer

Informations sur la réduction du nombre de solutions ou d'offres durant la négociation 
ou le dialogue

Critères d’attribution

Critères d’attribution

http://www.cassaragionieri.it
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VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

Offre économiquement la plus avantageuse, appréciée en fonction des critères suivants Le 
prix n'est pas le seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les 
documents du marché

Enchère électronique
Une enchère électronique sera effectuée: non

Renseignements d'ordre administratif

Numéro de référence attribué au dossier par le pouvoir adjudicateur
1

Publication antérieure relative à la présente procédure
non

Conditions d'obtention du cahier des charges et de documents complémentaires ou du 
document descriptif
Documents payants: non

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
14.9.2015 - 12:00

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
italien.

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en jours: 180 ( )à compter de la date limite de réception des offres

Modalités d’ouverture des offres
Date: 17.9.2015 - 10:00
Lieu:

Sede CNPR Roma, Via Pinciana 35.
Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres: oui
Informations sur les personnes autorisées et les modalités d'ouverture: Rappresentanti legali o 
delegati con delega.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Tribunale amministrativo Regionale per il Lazio sede di Roma

: Via Flaminia 189Adresse postale
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

: RomaVille
: 00196Code postal

: ItaliePays
: +39 06328721Téléphone

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: TAR Lazio.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours

Date d’envoi du présent avis
14.7.2015


